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CHAPTER 79
AL-NAZIAAT
(46 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 و ﻟ ﻢ ﻳﺒﻌﺜ ﻪ اﷲ إﻻ، ﻟ ﻢ ﻳﻤ ﺖ إﻻ رﻳﺎﻧ ﺎ، »ﻣﻦ ﻗﺮأ ﺳﻮرة اﻟﻨﺎزﻋﺎت: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.« و ﻟﻢ ﻳﺪﺧﻠﻪ اﻟﺠﻨﺔ إﻻ رﻳﺎﻧﺎ،رﻳﺎﻧﺎ
Ibn Babuwayh, by his chain, who has reported:

‘Abu Abdullahasws having said: ‘The one who recites the Chapter ‘Al-Naziaat’ (79) will
not die except as having been quenched (from his thirst) and Allahazwj will not
Resurrect him except as quenched, and will not enter the Paradise except as
quenched’. 1
، »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﺬﻩ اﻟﺴﻮرة أﻣﻦ ﻣ ﻦ ﻋ ﺬاب اﷲ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ: أﻧﻪ ﻗﺎل،( روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ:(و ﻣﻦ )ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
.« و ﻣﻦ ﻗﺮأهﺎ ﻋﻨﺪ ﻣﻮاﺟﻬﺔ أﻋﺪاﺋﻪ اﻧﺤﺮﻓﻮا ﻋﻨﻪ و ﺳﻠﻢ ﻣﻨﻬﻢ و ﻟﻢ ﻳﻀﺮوﻩ،و ﺳﻘﺎﻩ اﷲ ﻣﻦ ﺑﺮد اﻟﺸﺮاب ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ
And from Khawas Al-Quran –

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this
Chapter (79), would be safe from the Punishment of Allahazwj the High, and would be
quenched from a cold drink on the Day of Judgement. And the one who recites it
during a confrontation with his enemies, they would divert themselves away from it,
and he would be safe from them, and they will not harm him’. 2
 و ﻣﻦ ﻗﺮأهﺎ و هﻮ داﺧﻞ ﻋﻠ ﻰ، و اﻧﺤﺮﻓﻮا ﻋﻨﻪ، »ﻣﻦ ﻗﺮأهﺎ و هﻮ ﻣﻮاﺟﻪ أﻋﺪاءﻩ ﻟﻢ ﻳﺒﺼﺮوﻩ:(و ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«أﺣﺪ ﻳﺨﺎﻓﻪ ﻧﺠﺎ ﻣﻨﻪ و أﻣﻦ ﺑﺈذن اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ
And Al-Sadiqasws said: ‘The one who recites it (79), and he is in confrontation with his
enemies will not be harmed from them, and they would divert away from him. And
the one who recites it when he is coming up to anyone whom he fears, would be
rescued from him, and would be safe by the Permission of Allahazwj’. 3
 وﻣﻦ ﻗﺮء ﺳﻮرة واﻟﻨﺎزﻋ ﺎت ﻟ ﻢ ﻳﻜ ﻦ ﺣﺒ ﺴﻪ وﺣ ﺴﺎﺑﻪ ﻳ ﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣ ﺔ اﻻ آﻘ ﺪر:اﺑﻰ ﺑﻦ آﻌﺐ ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ﻗﺎل
.ﺻﻠﻮة ﻣﻜﺘﻮﺑﺔ ﺣﺘﻰ ﻳﺪﺧﻞ اﻟﺠﻨﺔ
Ubayy Bin Ka’ab, who has said:

1

( .121 :) ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
Tafseer Al Burhan – H 11348
3
( .« »ﻣﺨﻄﻮط57 ،28 :) ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
2
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‘Prophetsaww has said: ‘The one who recites the Chapter (79) ‘Al-Naziaat’, will never
be imprisoned, and his Reckoning on the Day of Judgement would be in accordance
to the Prescribed Prayers until he enters the Paradise’. 4

VERSES 1 TO 4
{4} ت ﺳَ ْﺒﻘًﺎ
ِ { ﻓَﺎﻟﺴﱠﺎ ِﺑﻘَﺎ3} ت ﺳَ ْﺒﺤًﺎ
ِ { وَاﻟﺴﱠﺎ ِﺑﺤَﺎ2} ﺸﻄًﺎ
ْ ت َﻧ
ِ ﺷﻄَﺎ
ِ { وَاﻟﻨﱠﺎ1} وَاﻟﻨﱠﺎزِﻋَﺎتِ ﻏَ ْﺮﻗًﺎ
[79:1] By the plucking out of the Pluckers [79:2] And by the activities of AlNashitaat [79:3] And by the Glorification of the Glorifiers [79:4] The preceding
of the preceders
. ﻧﺰع اﻟﺮوح: ﻗﺎل،ًﻏﺮْﻗﺎ
َ ت
ِ  َو اﻟﻨﱠﺎزِﻋﺎ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding the Words of the High [79:1] By the plucking out of the Pluckers,
heasws said: ‘Plucking out the soul’. 5
 آﻤﺎ ﻳﻐﺮق اﻟﻨ ﺎزع ﻓ ﻲ اﻟﻘ ﻮس، أﻧﻪ ﻳﻌﻨﻲ اﻟﻤﻼﺋﻜﺔ اﻟﺬﻳﻦ ﻳﻨﺰﻋﻮن أرواح اﻟﻜﻔﺎر ﻋﻦ أﺑﺪاﻧﻬﻢ ﺑﺎﻟﺸﺪة: ﻓﻲ ﻣﻌﻨﻰ ذﻟﻚ،اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
.( و روي ذﻟﻚ ﻋﻦ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،ﻓﻴﺒﻠﻎ ﻓﻴﻬﺎ ﻏﺎﻳﺔ اﻟﻤﺪ
Al-Tabarsee reports:

Regarding the Meaning of that, ‘It Means the Angels who pull out the souls of the
infidels out from their bodies with severity, just as you pull on the string of the bow so
it extends’. He said, ‘And that has been reported from Aliasws’. 6
 »أﻧﻬ ﺎ اﻟﻤﻼﺋﻜ ﺔ ﺗﻨ ﺸﻂ أرواح اﻟﻜﻔ ﺎر ﻣ ﺎ ﺑ ﻴﻦ اﻟﺠﻠ ﺪ و اﻷﻇﻔ ﺎر ﺣﺘ ﻰ:( ﻋ ﻦ ﻋﻠ ﻲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم:و ﻗﺎل ﻓﻲ ﻣﻌﻨ ﻰ اﻟﻨﺎﺷ ﻄﺎت
. ﻧﺰﻋﺘﻬﺎ: ﻧﺸﻄﺖ اﻟﺪﻟﻮ: ﻳﻘﺎل، اﻟﺠﺬب:ﺗﺨﺮﺟﻬﺎ ﻣﻦ أﺟﻮاﻓﻬﻢ ﺑﺎﻟﻜﺮب و اﻟﻐﻢ« و اﻟﻨﺸﻂ
And (Tabarsy) said:

Regarding the Meaning of [79:2] And by the activities of Al-Nashitaat, from Aliasws:
‘These are the Angels who draw out the souls of the infidels what is between the skin
and the nails until it comes out from their hearts with the anguish and grief’. 7
. اﻟﻤﺆﻣﻨﻮن اﻟﺬﻳﻦ ﻳﺴﺒﺤﻮن اﷲ: ﻗﺎل،ًﺳﺒْﺤﺎ
َ ت
ِ  اﻟﻜﻔﺎر ﻳﻨﺸﻄﻮن ﻓﻲ اﻟﺪﻧﻴﺎ َو اﻟﺴﱠﺎﺑِﺤﺎ: ﻗﺎل،ت َﻧﺸْﻄًﺎ
ِ  َو اﻟﻨﱠﺎﺷِﻄﺎ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

[79:2] And by the activities of Al-Nashitaat, heasws said: ‘The infidels are active in
the world [79:3] And by the Glorification of the Glorifiers, heasws said: ‘The
Believers are the ones who Glorify Allahazwj’. 8

4

Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 79 H 3
( .402 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
6
( .651 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
7
( .652 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
8
( .402 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
5

3 out of 13

Tafseer Hub‐e‐Aliasws

www.hubeali.com

 »ﻳﻌﻨ ﻲ أرواح اﻟﻤ ﺆﻣﻨﻴﻦ:ﺳ ﺒْﻘًﺎ
َ ت
ِ  ﻓَﺎﻟﺴﱠﺎﺑِﻘﺎ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، و ﻓﻲ رواﻳﺔ أﺑﻲ اﻟﺠﺎرود:ﺛﻢ ﻗﺎل
.« و أرواح اﻟﻜﻔﺎر ﺑﻤﺜﻞ ذﻟﻚ إﻟﻰ اﻟﻨﺎر،ﺗﺴﺒﻖ أرواﺣﻬﻢ إﻟﻰ اﻟﺠﻨﺔ ﺑﻤﺜﻞ اﻟﺪﻧﻴﺎ
Then (Ali Bin Ibrahim) said:

‘And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’farasws regarding the Words of the
High [79:4] The preceding of the preceders, heasws said: ‘It Means the souls of the
Believers, their souls would precede (in going) to the Paradise, and the souls of the
infidels, similarly to that, to the Fire’. 9

VERSES 5 TO 7
{7} { ﺗَ ْﺘﺒَ ُﻌﻬَﺎ اﻟﺮﱠا ِد َﻓ ُﺔ6} ﺟ َﻔ ُﺔ
ِ ﻒ اﻟﺮﱠا
ُ ﺟ
ُ { َﻳ ْﻮ َم َﺗ ْﺮ5} ت أَ ْﻣﺮًا
ِ ﻓَﺎ ْﻟ ُﻤ َﺪ ﱢﺑﺮَا
[79:5] Then those who regulate the affair [79:6] The Day on which the
surpasser will surpass [79:7] followed by the Shaker
 ﻋﻦ، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺣﻤﺪ اﺑﻦ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﺤﺴﻴﻨﻲ: ﻗﺎل،( ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ اﻟﺠﺮﺟﺎﻧﻲ )رﺿﻲ اﷲ ﻋﻨﻪ: ﻗﺎل،اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
 »آﺎن ﻗ ﻮم: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻴﻪ ﻣﻮﺳﻰ ﺑﻦ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ اﻟﺮﺿﺎ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ،اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ
 و، ﻣﺎ أﺣﺴﻦ أدﻳﻢ ه ﺬﻩ اﻟ ﺴﻤﺎء، ﻳﺎ ﺑﻦ رﺳﻮل اﷲ: ﻓﻘﺎﻟﻮا،ﻣﻦ ﺧﻮاص اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﺟﻠﻮﺳﺎ ﺑﺤﻀﺮﺗﻪ ﻓﻲ ﻟﻴﻠﺔ ﻣﻘﻤﺮة
، و ﻣﻴﻜﺎﺋﻴ ﻞ، ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ: و إن اﻟﻤ ﺪﺑﺮات أرﺑﻌ ﺔ، إﻧﻜﻢ ﻟﺘﻘﻮﻟﻮن هﺬا:(أﻧﻮار هﺬﻩ اﻟﻨﺠﻮم و اﻟﻜﻮاآﺐ! ﻓﻘﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 و ﻧ ﻮرآﻢ إﻟ ﻰ، ﻓﻴ ﺮوﻧﻜﻢ و إﺧ ﻮاﻧﻜﻢ ﻓ ﻲ أﻗﻄ ﺎر اﻷرض، ﻳﻨﻈ ﺮون إﻟ ﻰ اﻷرض،( و ﻣﻠﻚ اﻟﻤﻮت )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟ ﺴﻼم،و إﺳﺮاﻓﻴﻞ
.«! ﻣﺎ أﺣﺴﻦ أﻧﻮار هﺆﻻء اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ: و إﻧﻬﻢ ﻳﻘﻮﻟﻮن آﻤﺎ ﺗﻘﻮﻟﻮن،اﻟﺴﻤﻮات و اﻷرض أﺣﺴﻦ ﻣﻦ أﻧﻮار هﺬﻩ اﻟﻜﻮاآﺐ
Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by Abu Al-Hassan Muhammad Bin Al-Qasim AlJarjany, from Ahmad Ibn Al-Hassan Al-Husayni, who has reported the following:

‘Al-Hassanasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws, from Muhammadasws Bin Aliasws,
from hisasws fatherasws Al-Rezaasws, from hisasws fatherasws Musaasws Bin Ja’farasws
having said: ‘There was a group of the special ones of Al-Sadiqasws seated in hisasws
presence during a moonlit night, so they said, ‘O sonasws of Rsool-Allahsaww! How
beautiful is the canopy of this sky, and the rays of these stars and the planets! So AlSadiqasws said: ‘You all are saying this, and the regulators are four – Jibraeelas, and
Mikaeelas, and Israfeelas and the Angel of Deathas, who are looking towards the
earth, and theyas see you and your brothers in the countries of the earth, and your
light emanating from you to the sky is more beautiful to themas than these planets,
and theyas are (also) saying just as you all are saying: ‘How beautiful are the rays
(emission of light) of these Believers!’ 10
 ﻋ ﻦ ﻋﺒ ﺪ، ﻋ ﻦ ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ ﺧﺎﻟ ﺪ اﻟﻌ ﺎﻗﻮﻟﻲ، ﻋ ﻦ اﻟﻘﺎﺳ ﻢ ﺑ ﻦ إﺳ ﻤﺎﻋﻴﻞ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺎﻟ ﻚ: ﻗﺎل،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
ﺟ َﻔ ُﺔ
ِ ﻒ اﻟﺮﱠا
ُ ﺟ
ُ  َﻳ ْﻮ َم َﺗ ْﺮ: ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ:( ﻗﺎل أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﺳﻠﻴﻤﺎن ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ،اﻟﻜﺮﻳﻢ ﺑﻦ ﻋﻤﺮو اﻟﺨﺜﻌﻤﻲ
 و،( ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ ﻃﺎﻟ ﺐ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم: و اﻟﺮادﻓ ﺔ،( اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻲ )ﺻ ﻠﻮات اﷲ ﻋﻠﻴﻬﻤ ﺎ: »اﻟﺮاﺟﻔﺔ: ﻗﺎل،َُﺗ ْﺘ َﺒ ُﻌﻬَﺎ اﻟﺮﱠا ِد َﻓﺔ
 ِإ ﱠﻧ ﺎ: و ه ﻮ ﻗﻮﻟ ﻪ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،أول ﻣﻦ ﻳﻨﻔﺾ ﻋﻦ رأﺳﻪ اﻟﺘﺮاب اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑ ﻦ ﻋﻠ ﻲ )ﻋﻠﻴﻬﻤ ﺎ اﻟ ﺴﻼم( ﻓ ﻲ ﺧﻤ ﺴﺔ و ﺳ ﺒﻌﻴﻦ أﻟﻔ ﺎ
ﺳ ﻮ ُء
ُ ﻦ َﻣ ْﻌ ِﺬ َر ُﺗ ُﻬ ْﻢ َو َﻟ ُﻬ ُﻢ اﻟﱠﻠ ْﻌ َﻨ ُﺔ َو َﻟ ُﻬ ْﻢ
َ ﻈ ﺎِﻟﻤِﻴ
ﺷ ﻬﺎ ُد ﻳَ ْﻮمَ ﻻ ﻳَ ْﻨﻔَ ُﻊ اﻟ ﱠ
ْ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا ﻓِﻲ ا ْﻟﺤَﻴ ﺎ ِة اﻟ ﺪﱡ ْﻧﻴﺎ َو ﻳَ ْﻮمَ َﻳ ُﻘ ﻮ ُم ا ْﻟَﺄ
َ ﺳﻠَﻨﺎ َو اﱠﻟﺬِﻳ
ُ ﺼ ُﺮ ُر
ُ َﻟ َﻨ ْﻨ
.اﻟﺪﱠا ِر

9

( .403 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
( .2 /2 :2 () ﻋﻴﻮن أﺧﺒﺎر اﻟﺮّﺿﺎ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴّﻼم
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Muhammad Bin Al-Abbas, from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Al-Qasim Bin Ismail, from Ali
Bin Khalid Al-Aqouwly, from Abdul Kareem Bin Amro Al-Khash’amy, from Suleyman Bin Khalid who
said:

‘Abu Abdullahasws said: ‘The Words of the Mighty and Majestic [79:6] The Day on
which the surpasser will surpass [79:7] followed by the Shaker, - The surpasser
(Al-Rajifa) is Al-Husaynasws Bin Aliasws, and the Shaker (Al-Radifa) is Aliasws Bin Abu
Talibasws. And the first one to recover hisasws head from the dust is Al-Husaynasws Bin
Aliasws among seventy five thousand, and these are the Words of the Mighty and
Majestic [40:51] Most surely We help Our messengers, and those who believe,
in this world's life and on the day when the witnesses shall stand [40:52] The
day on which their excuse shall not benefit the unjust, and for them is curse
and for them is the evil abode’. 11
 »إذا زﻟﺰﻟ ﺖ اﻷرض ﻓﺄﺗﺒﻌﻬ ﺎ ﺧ ﺮوج: ﻗ ﺎل،ُ َﺗ ْﺘ َﺒ ُﻌ َﻬ ﺎ اﻟﺮﱠا ِد َﻓ ﺔ: ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( ﻋ ﻦ اﻟﺮﺿ ﺎ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم:اﺑﻦ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻮب
.اﻟﺪاﺑﺔ و ﻗﺪ ﺗﻘﺪﻣﺖ اﻟﺮواﻳﺎت ﻓﻲ ﻣﻌﻨﻰ هﺬﻩ اﻵﻳﺔ ﺑﻬﺬا اﻟﻤﻌﻨﻰ ﻓﻲ ﺳﻮرة اﻟﻨﻤﻞ
Ibn Shehr Ashub –

From Al-Rezaasws regarding the Words of the High [79:7] followed by the Shaker,
heasws said; ‘When the earth would be in a tremor, it would be followed by the coming
out of ‘The Walker’ (Al-Dabbat)’.
.«( »ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،ِﻦ ا ْﻟَﺄ ْرض
َ ﺧ َﺮﺟْﻨﺎ َﻟ ُﻬ ْﻢ دَا ﱠﺑ ًﺔ ِﻣ
ْ  َأ: و ﻗﺎل )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ.«
And heasws said regarding the Words of the High [27:82] We shall bring forth for
them a Walker from the earth, heasws said (that is): ‘Ali Bin Abu Talibasws’. 12
 ﻋﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺤﻤﻴﺪ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺰﻳﺎت، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺤﻠﺒﻲ: ﻗﺎل،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
 »أﻧﺎ داﺑﺔ: ﻓﻘﺎل،( دﺧﻠﺖ ﻋﻠﻰ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ اﻟﺠﺪﻟﻲ، ﻋﻦ ﺟﺎﺑﺮ ﺑﻦ ﻳﺰﻳﺪ،ﻣﻔﻀﻞ ﺑﻦ ﺻﺎﻟﺢ
.«اﻷرض
Muhammad Bin Al-Abbas, from Ja’far Bin Muhammad Al-Halby, from Abdullah Bin Muhammad AlZayaat, Muhammad Ibn Abdul Hameed, from MufazzAl-Bin Salih, from Jabir Bin Yazeed, who has
said:

‘Abu Abdullah Al-Halby who said, ‘I came up to Aliasws, so heasws said: ‘ ’أﻧ ﺎ داﺑ ﺔ اﻷرض
‘Iasws am the Walker of the Earth (Daabbat Al-Ardh)’. 13
ﻓﻲ آﺘﺎب آﻤﺎل اﻟﺪﻳﻦ وﺗﻤﺎم اﻟﻨﻌﻤﺔ ﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ إﻟﻰ اﻟﻨﺰال ﺑﻦ ﺳﻴﺎرة ﻋﻦ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﺪﻳﺚ ﻃﻮﻳﻞ ﻳﻘﻮل ﻓﻴﻪ وﻗﺪ
 ﺧﺮوج داﺑﺔ اﻻرض: وﻣﺎ ذﻟﻚ ﻳﺎ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻗﺎل: أﻻ ان ﺑﻌﺪ ذﻟﻚ اﻟﻄﺎﻣﺔ اﻟﻜﺒﺮى ﻗﻠﻨﺎ:ذآﺮ اﻟﺪﺟﺎل وﻣﻦ ﻳﻘﺘﻠﻪ وأﻳﻦ ﻳﻘﺘﻞ
 ﺗﻀﻊ اﻟﺨﺎﺗﻢ ﻋﻠﻰ وﺟﻪ آﻞ ﻣﺆﻣﻦ ﻓﻴﻨﻄﺒﻊ ﻓﻴﻪ هﺬا ﻣﺆﻣﻦ، ﻣﻌﻬﺎ ﺧﺎﺗﻢ ﺳﻠﻴﻤﺎن وﻋﺼﻰ ﻣﻮﺳﻰ ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم،ﻣﻦ ﻋﻨﺪ اﻟﺼﻔﺎ
: وان اﻟﻜﺎﻓﺮ ﻳﻨﺎدى، اﻟﻮﻳﻞ ﻟﻚ ﺣﻘﺎ ﻳﺎ آﺎﻓﺮ: ﺣﺘﻰ أن اﻟﻤﺆﻣﻦ ﻟﻴﻨﺎدي، وﺗﻀﻌﻪ ﻋﻠﻰ وﺟﻪ آﻞ آﺎﻓﺮ ﻓﻴﻜﺘﺐ هﺬا آﺎﻓﺮ،ﺣﻘﺎ
،ﻃﻮﺑﻰ ﻟﻚ ﻳﺎ ﻣﺆﻣﻦ وددت اﻧﻰ آﻨﺖ ﻣﺜﻠﻚ ﻓﺄﻓﻮز ﻓﻮزا ﻋﻈﻴﻤﺎ
In the book KamaAl-Al-Deen Wa Tamaam Al-Ne’mat, by his chain going up to Al-NazaAl-Bin Sayarat,
who has reported the following:

11

( 1 /762 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
( 102 :3 ) اﻟﻤﻨﺎﻗﺐ
13
( 7 /403 :1 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
12
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Amir-ul-Momineenasws, a lengthy Hadeeth in which heasws said and mentioned AlDajaalla and the one who will kill him, and where hela would be killed: ‘Indeed! And
after that will be the great catastrophe’. We said, ‘And what is that, O Amir-ulMomineenasws?’ Heasws said: ‘The ‘ ’داﺑﺔ اﻻرضWalker of the earth would come out from
Al-Safa. With himasws would be the ring of Suleimanas, and the Staff of Musaas. The
ring would illuminate upon the face of every Believer, so it would inscribe on it, ‘This
is a true Believer’; and it would illuminate upon the face of every Infidel, so it would
inscribe, ‘This is an infidel’; to the extent that the Believer would call out, ‘The woe is
unto you, truly, O Infidel. And the Infidel would call out, ‘Blessed are you, O Believer!
I wish I was like you, so I would have achieved a great success’.
 ﻓﻌﻨﺪ ذﻟﻚ ﺗﺮﻓﻊ، وذﻟﻚ ﺑﻌﺪ ﻃﻠﻮع اﻟﺸﻤﺲ ﻣﻦ ﻣﻐﺮﺑﻬﺎ،ﺛﻢ ﺗﺮﻓﻊ اﻟﺪاﺑﺔ رأﺳﻬﺎ ﻓﻴﺮاهﺎ ﻣﻦ ﺑﻴﻦ اﻟﺨﺎﻓﻘﻴﻦ ﺑﺎذن اﷲ ﺟﻞ ﺟﻼﻟﻪ
، وﻻ ﻳﻨﻔﻊ ﻧﻔﺴﺎ اﻳﻤﺎﻧﻬﺎ ﻟﻢ ﺗﻜﻦ ﺁﻣﻨﺖ ﻣﻦ ﻗﺒﻞ أو آﺴﺒﺖ ﻓﻲ اﻳﻤﺎﻧﻬﺎ ﺧﻴﺮا،اﻟﺘﻮﺑﺔ ﻓﻼ ﺗﻘﺒﻞ ﺗﻮﺑﺔ وﻻ ﻋﻤﻞ ﻳﺮﻓﻊ
Then the ‘Walker’ would raise hisasws head, so heasws would see from between the
two, by the Permission of Allahazwj Majestic is Hisazwj Majesty. And that would be after
the emerging of the sun from its west. When that happens, the (door of) repentance
would be raised, so no repentance would be Accepted, nor would any deed be
raised, and no one would benefit from his belief, if he had not believed before, or
gained a good in his belief’.
 ﻓﺎﻧﻪ ﻋﻬﺪ إﻟﻰ ﺣﺒﻴﺒﻲ رﺳﻮل اﷲ ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ ان ﻻ أﺧﺒﺮ ﺑﻪ ﻏﻴﺮ، ﻻ ﺗﺴﺄﻟﻮﻧﻰ ﻋﻤﺎ ﻳﻜﻮن ﺑﻌﺪ هﺬا:ﺛﻢ ﻗﺎل ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.ﻋﺘﺮﺗﻲ
Then heasws said: ‘Do not ask measws about what would be taking place after this, for
Iasws have vowed to myasws beloved Rasool-Allahsaww that Iasws shall not be informing
about it to anyone else apart from myasws Familyasws’. 14

VERSES 8 TO 16
{11} ﺨ َﺮ ًة
ِ ﻋﻈَﺎ ًﻣ ﺎ َﻧ
ِ { َأِإذَا ُآ ﱠﻨ ﺎ10} ﺤ ﺎ ِﻓ َﺮ ِة
َ ن ِﻓ ﻲ ا ْﻟ
َ ن أَإِﻧﱠﺎ َﻟ َﻤ ْﺮدُودُو
َ { َﻳﻘُﻮﻟُﻮ9} ﺷ َﻌ ٌﺔ
ِ { َأ ْﺑﺼَﺎ ُرهَﺎ ﺧَﺎ8} ﺟ َﻔ ٌﺔ
ِ ب َﻳ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ وَا
ٌ ُﻗﻠُﻮ
{ ِإ ْذ15} ٰﺳﻰ
َ ﺚ ﻣُﻮ
ُ ﺣﺪِﻳ
َ ك
َ { َه ْﻞ َأﺗَﺎ14} { َﻓ ِﺈذَا ُه ْﻢ ﺑِﺎﻟﺴﱠﺎ ِه َﺮ ِة13} ﺣ َﺪ ٌة
ِ ﺟ َﺮ ٌة وَا
ْ ﻲ َز
َ { َﻓ ِﺈ ﱠﻧﻤَﺎ ِه12} ﺳ َﺮ ٌة
ِ ﻚ إِذًا آَ ﱠﺮ ٌة ﺧَﺎ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﺗ ْﻠ
{16} ﻃﻮًى
ُ س
ِ ﻧَﺎدَا ُﻩ َرﺑﱡ ُﻪ ﺑِﺎ ْﻟﻮَا ِد ا ْﻟ ُﻤ َﻘ ﱠﺪ
[79:8] Hearts on that day shall palpitate, [79:9] Their eyes cast down. [79:10]
They say: Shall we indeed be restored to (our) first state? [79:11] What! when
we are rotten bones? [79:12] They said: That then would be a return
occasioning loss. [79:13] But it shall be only a single cry, [79:14] When lo! they
shall be at Al-Sahira [79:15] Has not there come to you the story of Musa?
[79:16] When his Lord called upon him in the Holy valley, ‘Touwa’,
 أ: ﻗﺎﻟ ﺖ ﻗ ﺮﻳﺶ: ﻗ ﺎل،ِن َأ ِإﻧﱠﺎ ﻟَﻤَ ْﺮدُودُونَ ِﻓ ﻲ اﻟْﺤ ﺎ ِﻓ َﺮة
َ ﺷ َﻌ ٌﺔ َﻳﻘُﻮﻟُﻮ
ِ ﺟ َﻔ ٌﺔ أي ﺧﺎﺋﻔﺔ َأﺑْﺼﺎرُهﺎ ﺧﺎ
ِ ب َﻳ ْﻮ َﻣ ِﺌ ٍﺬ وا
ٌ  ُﻗﻠُﻮ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
َ َﻓِﺈﻧﱠﻤﺎ هِ ﻲ: ﻓﻘﺎل اﷲ، ﻗﺎﻟﻮا هﺬا ﻋﻠﻰ ﺣﺪ اﻻﺳﺘﻬﺰاء:ﺳ َﺮ ٌة ﻗﺎل
ِ ﻚ إِذًا آَ ﱠﺮ ٌة ﺧﺎ
َ ﺨ َﺮةً؟ أي ﺑﺎﻟﻴﺔ ِﺗ ْﻠ
ِ ﻧﺮﺟﻊ ﺑﻌﺪ اﻟﻤﻮت إِذا ُآﻨﱠﺎ ﻋِﻈﺎﻣًﺎ َﻧ
. ﻣﻮﺿﻊ ﺑﺎﻟﺸﺎم ﻋﻨﺪ ﺑﻴﺖ اﻟﻤﻘﺪس: و اﻟﺴﺎهﺮة، اﻟﻨﻔﺨﺔ اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ ﻓﻲ اﻟﺼﻮر: اﻟﺰﺟﺮة: ﻗﺎل،ِﺣ َﺪ ٌة َﻓﺈِذا ُه ْﻢ ﺑِﺎﻟﺴﱠﺎ ِه َﺮة
ِ ﺟ َﺮ ٌة وا
ْ َز
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

14

Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 79 H 41

6 out of 13

Tafseer Hub‐e‐Aliasws

www.hubeali.com

Regarding [79:8] Hearts on that day shall palpitate i.e., fearful [79:9] Their eyes
cast down [79:10] They will be saying: Shall we indeed be restored to (our) first
state? Heasws said: ‘The Qureysh said, ‘Will we return after the death [79:11] What!
when we are rotten bones? i.e., obsolete [79:12] They said: That then would be
a return occasioning loss Heasws said: ‘This is the limit of ridicule’, so Allahazwj Said
[79:13] But it shall be only a single cry, [79:14] When lo! they shall be at AlSahira Heasws said: ‘The Scream (Al-Zajrat) – is the second blowing of the Trumpet.
And ‘Al-Sahira’ is a place in Syria near Bayt Al-Maqdas’. 15
 ﺣ ﺪﺛﻨﻲ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ: ﻗ ﺎل، ﻋ ﻦ ﺟ ﺪﻩ اﻟﺤ ﺴﻦ ﺑ ﻦ راﺷ ﺪ، ﻋﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑﻦ ﻳﺤﻴ ﻰ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ ﺑﻦ ﻋﺒﻴﺪ:ﺳﻌﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ
 ﻓﻘ ﺎل أﺑ ﻲ ﻷﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ، ﻓﺠ ﺮى ﺑﻴﻨﻬﻤ ﺎ ﺣ ﺪﻳﺚ،( دﺧﻠﺖ ﻣﻊ أﺑﻲ ﻋﻠ ﻰ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم: ﻗﺎل،ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ
 و ذﻟﻚ أن ﺗﻔﺴﻴﺮهﺎ ﺻﺎر إﻟ ﻰ رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ، »أﻗﻮل ﻓﻴﻬﺎ ﻣﺎ ﻗﺎل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻣﺎ ﺗﻘﻮل ﻓﻲ اﻟﻜﺮة؟ ﻗﺎل:()ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
ﺳ َﺮ ٌة إذا رﺟﻌ ﻮا إﻟ ﻰ
ِ  ﺗِ ْﻠ ﻚَ إِذًا آَ ﺮﱠ ٌة ﺧﺎ: ﻗ ﻮل اﷲ ﻋ ﺰ و ﺟ ﻞ،اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻗﺒﻞ أن ﻳﺄﺗﻲ هﺬا اﻟﺤﺮف ﺑﺨﻤﺲ و ﻋﺸﺮﻳﻦ ﻟﻴﻠ ﺔ
.اﻟﺪﻧﻴﺎ و ﻟﻢ ﻳﻘﻀﻮا ذﺣﻮﻟﻬﻢ
Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad Bin Isa Bin Ubeyd, from Al-Qasim Bin Yahya, from his
grandfather Al-Hassan Bin Rashid, from Muhammad Bin Abdullah Bin Al-Husayn who said:

‘I came up along with my father, to Abu Abdullahasws, so a discussion took place
between them. My father said to Abu Abdullahasws, ‘What do youasws say about ‘AlKarrat’?’ Heasws said; ‘Iasws say with regards to it what Allahazwj Mighty and Majestic
Said, and that is its interpretation from Rasool-Allahsaww, before the coming of the
Verse by twenty five nights. The Words of Allahazwj Mighty and Majestic [79:12] They
said: That then would be a return occasioning loss When they return to the
world, and their revenge has not been exacted’.
 »إذا اﻧ ﺘﻘﻢ ﻣ ﻨﻬﻢ و:ﺣ َﺪ ٌة َﻓ ﺈِذا ُه ْﻢ ﺑِﺎﻟ ﺴﱠﺎ ِه َﺮ ِة أي ﺷ ﻲء أراد ﺑﻬ ﺬا؟ ﻓﻘ ﺎل
ِ ﺟ َﺮ ٌة وا
ْ ﻲ َز
َ  َﻓِﺈﻧﱠﻤﺎ ِه: ﻳﻘﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ:ﻓﻘﺎل ﻟﻪ أﺑﻲ
.«ﻣﺎﺗﺖ اﻷﺑﺪان ﺑﻘﻴﺖ اﻷرواح ﺳﺎهﺮة ﻻ ﺗﻨﺎم و ﻻ ﺗﻤﻮت
My father said to himasws, ‘Allahazwj Mighty and Majestic is Saying [79:13] But it shall
be only a single cry, [79:14] When lo! they shall be at Al-Sahira, which thing
does Heazwj Want by this?’ So heasws said: ‘If they are avenged from them, and their
bodies died, their souls would remain vigilant, not sleeping and not dying’. 16
 ﻋ ﻦ ﺳ ﻤﺎﻋﺔ ﺑ ﻦ، ﻋ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ ﺑ ﻦ ﺳ ﻨﺎن، ﻋﻦ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑ ﻦ إﺳ ﻤﺎﻋﻴﻞ، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺑﻮ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ: ﻗﺎل،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
 اﻟﻜ ﺮة اﻟﻤﺒﺎرآ ﺔ:( »ﻗ ﺎل رﺳ ﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ: ﻗ ﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﺟﺎﺑﺮ ﺑﻦ ﻳﺰﻳﺪ،ﻣﻬﺮان
، ﻳﺪﺧﻠﻬﻢ اﷲ اﻟﺠﻨ ﺔ ﺑﻬ ﺎ،اﻟﻨﺎﻓﻌﺔ ﻷهﻠﻬﺎ ﻳﻮم اﻟﺤﺴﺎب وﻻﻳﺘﻲ و اﺗﺒﺎع أﻣﺮي و وﻻﻳﺔ ﻋﻠﻲ و اﻷوﺻﻴﺎء ﻣﻦ ﺑﻌﺪﻩ و اﺗﺒﺎع أﻣﺮهﻢ
 و اﻟﻜ ﺮة اﻟﺨﺎﺳ ﺮة ﻋ ﺪاوﺗﻲ و ﺗ ﺮك أﻣ ﺮي و ﻋ ﺪاوة ﻋﻠ ﻲ و اﻷوﺻ ﻴﺎء ﻣ ﻦ،ﻣﻌﻲ ]و ﻣﻊ[ ﻋﻠﻲ وﺻﻴﻲ و اﻷوﺻﻴﺎء ﻣﻦ ﺑﻌﺪﻩ
.« ﻳﺪﺧﻠﻬﻢ اﷲ ﺑﻬﺎ اﻟﻨﺎر ﻓﻲ أﺳﻔﻞ اﻟﺴﺎﻓﻠﻴﻦ،ﺑﻌﺪﻩ
Muhammad Bin Al-Abbas, from Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad, from Al-Qasim Bin Ismail, from
Muhammad Bin Sinan, from Sama’at Bin Mahran, from Jabir Bin Yazeed, who has said:

‘Abu Ja’farasws has said that the Rasool-Allahsaww said: ‘The Blessed occasion, is the
beneficial to its people on the Day of the Reckoning, is mysaww Wilayah, and the
following of mysaww orders, and the Wilayah of Aliasws and the successorsasws from
after himasws and the following of theirasws orders. Allahazwj would Make them to enter
into the Paradise due to it, along with mesaww, and with Aliasws- mysaww successorasws,
15
16

( 102 :3 ) اﻟﻤﻨﺎﻗﺐ
( 28 :) ﻣﺨﺘﺼﺮ ﺑﺼﺎﺋﺮ اﻟﺪرﺟﺎت
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and the successorsasws from after himasws. And the detrimental (loss making)
occasion [79:12] is being inimical to mesaww, and leaving mysaww orders, and the
enmity to Aliasws and the successorsasws from after himasws. Allahazwj would Make them
to enter into the Fire among the lowest of the low’. 17
 َأ ِإ ﱠﻧ ﺎ ﻟَﻤَ ْﺮدُودُونَ ِﻓ ﻲ: ﻓ ﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،( ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﺟﻌﻔ ﺮ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم، و ﻓ ﻲ رواﻳ ﺔ أﺑ ﻲ اﻟﺠ ﺎرود: ﻗ ﺎل،ﻋﻠﻲ ﺑ ﻦ إﺑ ﺮاهﻴﻢ
 ﻓﻠﻤﺎ ﺳﻤﻌﻮا اﻟﺰﺟ ﺮة، آﺎﻧﻮا ﻓﻲ اﻟﻘﺒﻮر، اﻷرض: َﻓﺈِذا ُه ْﻢ ﺑِﺎﻟﺴﱠﺎ ِه َﺮ ِة و اﻟﺴﺎهﺮة: و أﻣﺎ ﻗﻮﻟﻪ، »ﻓﻲ اﻟﺨﻠﻖ اﻟﺠﺪﻳﺪ:اﻟْﺤﺎ ِﻓ َﺮ ِة ﻳﻘﻮل
.«ى ﻓﺎﺳﻢ اﻟﻮادي
ً  و أﻣﺎ ﻃُﻮ،س ]أي[ اﻟﻤﻄﻬﺮ
ِ  ﺑِﺎﻟْﻮا ِد ا ْﻟ ُﻤ َﻘ ﱠﺪ: و أﻣﺎ ﻗﻮﻟﻪ،ﺧﺮﺟﻮا ﻣﻦ ﻗﺒﻮرهﻢ ﻓﺎﺳﺘﻮوا ﻋﻠﻰ اﻷرض
Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al-Jaroud, who has said:

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the High [79:10] They say: Shall we indeed
be restored to (our) first state?, they are speaking about the new creation, and as
for Hisazwj Words [79:14] When lo! they shall be at Al-Sahira, and ‘Al-Sahira’ the
ground which would be inside the graves, so when the Scream is heard, they would
come out from the graves and spread out on the earth. And as for Hisazwj Words
[79:16] the Holy valley, Touwa, i.e., the pure, and as for ‘Touwa’, so it is the name
of the valley’. 18

VERSES 17 TO 25
ٰ{ َﻓ َﺄرَا ُﻩ اﻟْﺂﻳَ ﺔَ ا ْﻟ ُﻜ ْﺒ َﺮى19} ٰﺸﻰ
َ ﺨ
ْ ﻚ ِإ َﻟﻰٰ رَ ﱢﺑ ﻚَ َﻓ َﺘ
َ { َوَأ ْه ِﺪ َﻳ18} ٰن َﺗ َﺰ ﱠآﻰ
ْ ﻚ ِإ َﻟﻰٰ َأ
َ { َﻓ ُﻘ ْﻞ َه ْﻞ َﻟ17} ٰن ِإﻧﱠ ُﻪ ﻃَﻐَﻰ
َ ﻋ ْﻮ
َ ﺐ ِإ َﻟﻰٰ ِﻓ ْﺮ
ْ ا ْذ َه
ﺧ َﺬ ُﻩ اﻟﱠﻠ ُﻪ َﻧ َﻜ ﺎ َل
َ { َﻓ َﺄ24} ٰﻋﻠَﻰ
ْ َ{ َﻓ َﻘ ﺎ َل َأ َﻧ ﺎ َر ﱡﺑ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟ ﺄ23} ٰﺸ َﺮ ﻓَﻨَ ﺎدَى
َ ﺤ
َ { َﻓ22} ٰﺴ َﻌﻰ
ْ { ُﺛ ﻢﱠ أَ ْدﺑَ ﺮَ َﻳ21} ٰﺼﻰ
َ ﻋ
َ ب َو
َ { َﻓ َﻜ ﱠﺬ20}
{25} ٰﺧ َﺮ ِة وَا ْﻟﺄُو َﻟﻰ
ِ اﻟْﺂ
[79:17] Go to Firown, surely he has become inordinate. [79:18] Then say: Have
you (a desire) to purify yourself: [79:19] And I will guide you to your Lord so
that you should fear. [79:20] So he showed him the Mighty Sign. [79:21] But he
rejected and disobeyed. [79:22] Then he went back hastily. [79:23] Then he
gathered (people) and called out. [79:24] He said: I am your lord, the most
high. [79:25] So Allah Seized him with the Punishment of the Hereafter and the
former life.
ﺧ َﺮ ِة َو ا ْﻟ ﺄُوﻟﻰ و
ِ ل ا ْﻟ ﺂ
َ ل َأ َﻧ ﺎ َر ﱡﺑ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟ َﺄﻋْﻠﻰ ﻓَﺄَﺧَ ﺬَ ُﻩ اﻟﻠﱠ ُﻪ ﻧَﻜ ﺎ
َ ﺸ َﺮ ﻳﻌﻨ ﻲ ﻓﺮﻋ ﻮن ﻓَﻨ ﺎدى ﻓَﻘ ﺎ
َ ﺤ
َ  َﻓ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ﻦ إِﻟ ٍﻪ ﻏَ ْﻴ ﺮِي ﻓﺄهﻠﻜ ﻪ اﷲ ﺑﻬ ﺬﻳﻦ
ْ ِﺖ َﻟ ُﻜ ْﻢ ﻣ
ُ ﻋِﻠ ْﻤ
َ  ﻣ ﺎ: و اﻷوﻟ ﻰ ﻗﻮﻟ ﻪ، َأ َﻧ ﺎ َرﺑﱡ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟ َﺄﻋْﻠﻰ: و اﻵﺧ ﺮة ه ﻮ ﻗﻮﻟ ﻪ، اﻟﻌﻘﻮﺑ ﺔ:اﻟﻨﻜ ﺎل
.اﻟﻘﻮﻟﻴﻦ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding Hisazwj Words of the High [79:23] Then he gathered (people) Meaning
Firownla and called out. [79:24] He said: I am your lord, the most high. [79:25]
So Allah Seized him with the Punishment of the Hereafter and the former life
and ‘Al-Nakaal’ – The Punishment, and the Hereafter. These are his (Firown’sla)
words [79:24] He said: I am your lord, the most high, as well as the foremost. His
(Firown’sla) words [28:38] I do not know of any god for you besides myself, so
Allahazwj Destroyed him due to these two views’. 19
17

( .2 /742 :2 ) ﺗﺄوﻳﻞ اﻵﻳﺎت
( .403 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
19
( .403 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
18
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.« »أﻧﻪ آﺎن ﺑﻴﻦ اﻟﻜﻠﻤﺘﻴﻦ أرﺑﻌﻮن ﺳﻨﺔ:( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﺟﺎء ﻓﻲ اﻟﺘﻔﺴﻴﺮ: ﻗﺎل،اﻟﻄﺒﺮﺳﻲ
Al-Tabrsy said, ‘It has come in the Tafseer:

‘Abu Ja’farasws having said: ‘There was a period of forty years between the two
expressions (of Firownla)’. 20
 ﻗ ﺎل ﺟﺒﺮﺋﻴ ﻞ )ﻋﻠﻴ ﻪ:( »ﻗﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻ ﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴ ﻪ و ﺁﻟ ﻪ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، و روى أﺑﻮ ﺑﺼﻴﺮ:ﻗﺎل
.« إﻧﻤﺎ ﻳﻘﻮل هﺬا ﻣﺜﻠﻚ ﻣﻦ ﻳﺨﺎف اﻟﻔﻮت: َأﻧَﺎ َرﺑﱡ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟَﺄﻋْﻠﻰ! ﻓﻘﺎل: ﺗﺪع ﻓﺮﻋﻮن و ﻗﺪ ﻗﺎل، ﻳﺎ رب: ﻗﻠﺖ:(اﻟﺴﻼم
(Al-Tabarsy) said, ‘It has been reported by Abu Baseer:

‘Abu Ja’farasws has said that the Rasool-Allahsaww said: ‘Jibraeelas said: ‘O Lordazwj!
Youazwj have let Firownla to be, and hela has said, [79:24] He said: I am your lord,
the most high?’ Heazwj Said: “But rather, hela is saying this like the (saying of the)
one who fears the death’. 21

VERSES 26 TO 41
ﺶ َﻟ ْﻴ َﻠ َﻬ ﺎ
َ ﻄ
َﻏ
ْ { َوَأ28} ﺳ ْﻤ َﻜﻬَﺎ ﻓَ ﺴَﻮﱠاهَﺎ
َ َ{ رَﻓَ ﻊ27} ﺴﻤَﺎ ُء ۚ َﺑﻨَﺎ َه ﺎ
ﺧ ْﻠﻘًﺎ َأ ِم اﻟ ﱠ
َ ﺷ ﱡﺪ
َ { َأَأ ْﻧ ُﺘ ْﻢ َأ26} ٰﺸﻰ
َ ﺨ
ْ ﻦ َﻳ
ْ ﻚ َﻟ ِﻌ ْﺒ َﺮ ًة ِﻟ َﻤ
َ ن ﻓِﻲ َٰذ ِﻟ
ِإ ﱠ
ﻋﺎ
ً { َﻣﺘَﺎ32} { وَا ْﻟﺠِﺒَﺎلَ َأ ْرﺳَﺎهَﺎ31} ج ِﻣ ْﻨﻬَﺎ ﻣَﺎ َءهَﺎ َو َﻣ ْﺮﻋَﺎهَﺎ
َ ﺧ َﺮ
ْ { َأ30} ﻚ َدﺣَﺎهَﺎ
َ ض َﺑ ْﻌ َﺪ َٰذ ِﻟ
َ { وَا ْﻟ َﺄ ْر29} ﺿﺤَﺎهَﺎ
ُ ج
َ ﺧ َﺮ
ْ َوَأ
ٰﻦ َﻳ َﺮى
ْ َﺤ ﻴ ُﻢ ﻟِﻤ
ِﺠ
َ ت ا ْﻟ
ِ { َو ُﺑ ﱢﺮ َز35} ٰﺳ َﻌﻰ
َ ن َﻣ ﺎ
ُ { ﻳَ ْﻮمَ ﻳَﺘَ ﺬَ ﱠآ ُﺮ ا ْﻟ ِﺈ ْﻧ ﺴَﺎ34} ٰت اﻟﻄﱠﺎ ﱠﻣ ُﺔ ا ْﻟ ُﻜ ْﺒ َﺮى
ِ ﺟ ﺎ َء
َ { ﻓَ ﺈِذَا33} َﻟ ُﻜ ْﻢ وَﻟِﺄَ ْﻧﻌَﺎﻣِ ُﻜ ْﻢ
ف َﻣ َﻘ ﺎ َم َر ﱢﺑ ِﻪ َو َﻧ َﻬ ﻰ
َ ﺧﺎ
َ ﻦ
ْ َ{ َوَأ ﱠﻣ ﺎ ﻣ39} ٰﻲ ا ْﻟ َﻤ ْﺄ َوى
َ ِﺤ ﻴ َﻢ ه
ِﺠ
َ { ﻓَ ﺈِنﱠ ا ْﻟ38} ﺤ َﻴ ﺎ َة اﻟ ﱡﺪ ْﻧﻴَﺎ
َ { وَﺁ َﺛ َﺮ ا ْﻟ37} ٰﻦ ﻃَﻐَﻰ
ْ { َﻓ َﺄﻣﱠﺎ َﻣ36}
ِﻋ
َ ﺲ
َ اﻟ ﱠﻨ ْﻔ
{41} ٰﻲ ا ْﻟﻤَ ْﺄوَى
َ ﺠ ﱠﻨ َﺔ ِه
َ ن ا ْﻟ
{ َﻓ ِﺈ ﱠ40} ٰﻦ ا ْﻟ َﻬ َﻮى
[79:26] Most surely there is in this a lesson to him who fears. [79:27] Are you
the harder to create or the sky? He made it. [79:28] He raised high its height,
then put it into a right good state. [79:29] And He made dark its night and
brought out its light. [79:30] And the earth, He expanded it after that. [79:31] He
brought forth from it its water and its pasturage. [79:32] And the mountains, He
made them firm, [79:33] A provision for you and for your cattle. [79:34] But
when the great predominating calamity comes; [79:35] The Day on which man
shall recollect what he strove after, [79:36] And the Hell shall be made manifest
to him who sees [79:37] Then as for him who is inordinate, [79:38] And prefers
the life of this world, [79:39] Then surely the Hell, that is the abode. [79:40] And
as for him who fears to stand in the presence of his Lord and forbids the soul
from low desires, [79:41] Then surely the Garden that is the abode
ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ
َ ﻞ ِإﻟَﻰ َأﺑِﻲ
ٌﺟ
ُ َل ﺟَﺎ َء ر
َ ﻄ ﱠﻴ َﺔ ﻗَﺎ
ِﻋ
َ ﻦ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ْﻋ
َ ﻦ دَا ُو َد
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ْﻋ
َ ﺳﻌِﻴ ٍﺪ
َ ﻦ
ِ ﻦ ْﺑ
ِ ﺴ ْﻴ
َﺤ
ُ ﻦ ا ْﻟ
ِﻋ
َ ﺤ ﱠﻤ ٍﺪ
َ ﻦ ُﻣ
ِ ﺣ َﻤ َﺪ ْﺑ
ْ ﻦ َأ
ْﻋ
َ ﻋ ْﻨ ُﻪ
َ
ﺖ
ُ ﺳَﺄ ْﻟ
َ ﺴ ُﺮهَﺎ َو َﻗ ْﺪ
ﺟ َﺪ َأﺣَﺪًا ُﻳ َﻔ ﱢ
ِ ن َأ
ْ ﻲ َأ
ﻋَﻠ ﱠ
َ ﺖ
ْ ﻋ َﻴ
ْ ﺴَﺄَﻟ ٍﺔ َﻗ ْﺪ َأ
ْ ﻦ َﻣ
ْﻋ
َ ﻚ
َ ﺳَﺄُﻟ
ْ ﺖ َأ
ُ ﺟ ْﺌ
ِ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ
َ ل ﻳَﺎ َأﺑَﺎ
َ ﻋَﻠﻤَﺎ ِﺋ ِﻬ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
ُ ﻦ
ْ ﻞ اﻟﺸﱠﺎ ِم ِﻣ
ِ ﻦ َأ ْه
ْ اﻟﺴﻼم( ِﻣ
ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻣَﺎ
َ ل َﻟ ُﻪ َأﺑُﻮ
َ ﺧ ُﺮ َﻓﻘَﺎ
َ ﻒ اﻟْﺂ
ُ ل اﻟﺼﱢ ْﻨ
َ ﻏ ْﻴ َﺮ اﱠﻟﺬِي ﻗَﺎ
َ ﺷﻴْﺌًﺎ
َ ﻒ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ
ٍ ﺻ ْﻨ
ِ ل ُآﻞﱡ
َ س َﻓﻘَﺎ
ِ ﻦ اﻟﻨﱠﺎ
َ ف ِﻣ
ٍ ﺻﻨَﺎ
ْ ﻋ ْﻨﻬَﺎ َﺛﻠَﺎ َﺛ َﺔ َأ
َ
ح
ُ ﻀ ُﻬ ُﻢ اﻟﺮﱡو
ُ ل َﺑ ْﻌ
َ ﻀ ُﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻘَﻠ ُﻢ َو ﻗَﺎ
ُ ل َﺑ ْﻌ
َ ل ا ْﻟ َﻘ َﺪ ُر َو ﻗَﺎ
َ ﺳَﺄ ْﻟ ُﺘ ُﻪ ﻗَﺎ
َ ﻦ
ْ ﺾ َﻣ
َ ن َﺑ ْﻌ
ﺧ ْﻠ ِﻘ ِﻪ َﻓِﺈ ﱠ
َ ﻦ
ْ ﻖ اﻟﻠﱠ ُﻪ ِﻣ
َ ﺧَﻠ
َ ل ﻣَﺎ
ِ ﻦ َأ ﱠو
ْﻋ
َ ﻚ
َ ﺳَﺄُﻟ
ْ ل َﻓِﺈﻧﱢﻲ َأ
َ ك ﻗَﺎ
َ ذَا
From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Dawood
from Muhammad Bin Atiyya who said:

‘A man from the scholars of the people of Syria (Al-Shaam) came up to Abu
Ja’farasws. He said, ‘O Abu Ja’farasws, I have come to ask youasws a question which
20
21

( .656 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
( 656 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن

9 out of 13

Tafseer Hub‐e‐Aliasws

www.hubeali.com

has exhausted me in finding one who could explain it to me, and I have asked three
kinds of the people about it, so each type from them said something other than what
the other one said’. So Abu Ja’farasws said to him: ‘What would that be?’ He said, ‘I
ask youasws about the first thing what Allahazwj Created from Hisazwj creatures, for
some of the ones I asked said it was the Destiny, and some of them said it was the
Pen, and some of them said it was the Spirit’.
ن
َ ﺣ َﺪ آَﺎ
َ ﻋﺰِﻳﺰًا َو ﻟَﺎ َأ
َ ن
َ ﻏ ْﻴ َﺮ ُﻩ َو آَﺎ
َ ﻲ َء
ْ ﺷ
َ ن َو ﻟَﺎ
َ ك َو َﺗﻌَﺎﻟَﻰ آَﺎ
َ ن اﻟﻠﱠﻪَ َﺗﺒَﺎ َر
ك َأ ﱠ
َ ﺧ ِﺒ ُﺮ
ْ ﺷﻴْﺌًﺎ ُأ
َ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻣَﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا
َ ل َأﺑُﻮ
َ َﻓﻘَﺎ
ﺧ ْﻠ ِﻘ ِﻪ
َ ﻦ
ْ ﻖ ِﻣ
َ ﺧَﻠ
َ ل ﻣَﺎ
ُ ن َأوﱠ
َ ﺨﻠُﻮقِ َو َﻟ ْﻮ آَﺎ
ْ َﻞ ا ْﻟﻤ
َ ﻖ َﻗ ْﺒ
ُ ن ا ْﻟﺨَﺎِﻟ
َ ن َو آَﺎ
َ ﺼﻔُﻮ
ِ ﻋﻤﱠﺎ َﻳ
َ ب ا ْﻟ ِﻌ ﱠﺰ ِة
ﻚ َر ﱢ
َ ن َر ﱢﺑ
َ ﺳﺒْﺤﺎ
ُ ﻚ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ
َ ﻋ ﱢﺰ ِﻩ َو َذِﻟ
ِ ﻞ
َ َﻗ ْﺒ
ﻏ ْﻴ َﺮ ُﻩ
َ ﻲ َء
ْ ﺷ
َ ن ِإ ْذ ﻟَﺎ
َ ﺲ ُه َﻮ َﻳ َﺘ َﻘ ﱠﺪ ُﻣ ُﻪ َو َﻟ ِﻜ ﱠﻨ ُﻪ آَﺎ
َ ﻲ ٌء َﻟ ْﻴ
ْ ﺷ
َ ل اﻟﻠﱠ ُﻪ إِذًا َو َﻣ َﻌ ُﻪ
ِ ع َأﺑَﺪًا َو َﻟ ْﻢ َﻳ َﺰ
ٌ ﻦ َﻟ ُﻪ ا ْﻧﻘِﻄَﺎ
ْ ﻲ ِء إِذًا َﻟ ْﻢ َﻳ ُﻜ
ْ ﺸ
ﻦ اﻟ ﱠ
َ ﻲ َء ِﻣ
ْ ﺸ
اﻟ ﱠ
So Abu Ja’farasws said: ‘They have not said anything. Iasws hereby inform you that
Allahazwj Blessed and High Existed and there was nothing other than Himazwj, and
Heazwj was Mighty and there was no one who was mighty before Himazwj, and that is
Hisazwj Statement: “[37:180] Glory be to your Lord, the Lord of Honour, above
what they describe”, and Heazwj was the Creator before the creation, and had
Heazwj Created, and Had Heazwj Created something from Hisazwj Creation, something
from something, then there would be no cut-off from it (the chain) ever, and it would
never cease if Allahazwj had something with Himazwj and Heazwj did not precede it, but
Heazwj Existed when there was nothing other than Himazwj.
ﻞ ِﻟ ْﻠﻤَﺎ ِء
ْ ﺠ َﻌ
ْ ﻲ ٍء ِإﻟَﻰ ا ْﻟﻤَﺎ ِء َو َﻟ ْﻢ َﻳ
ْ ﺷ
َ ﺐ ُآﻞﱢ
َ ﺴ
َ ﻞ َﻧ
َ ﺠ َﻌ
َ ﺷﻴَﺎ َء ِﻣ ْﻨ ُﻪ َﻓ
ْ ﻖ ا ْﻟَﺄ
َ ﺧَﻠ
َ ﺷﻴَﺎ ِء ِﻣ ْﻨ ُﻪ َو ُه َﻮ ا ْﻟﻤَﺎ ُء اﱠﻟﺬِي
ْ ﺟﻤِﻴ ُﻊ ا ْﻟَﺄ
َ ﻲ َء اﱠﻟﺬِي
ْ ﺸ
ﻖ اﻟ ﱠ
َ ﺧَﻠ
َ َو
ﻋﻠَﻰ َﻗ ْﺪ ِر
َ ﻦ ا ْﻟﻤَﺎ ِء َز َﺑ ٌﺪ
َ ﺣﺘﱠﻰ ﺛَﺎ َر ِﻣ
َ ﻦ ا ْﻟﻤَﺎ ِء
َ ﺢ َﻣ ْﺘ
ُ ﺖ اﻟﺮﱢﻳ
ِ ﺸ ﱠﻘ َﻘ
َ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟﻤَﺎ ِء َﻓ
َ ﺢ
َ ﻂ اﻟﺮﱢﻳ
َ ﺳﱠﻠ
َ ﻦ ا ْﻟﻤَﺎ ِء ُﺛﻢﱠ
َ ﺢ ِﻣ
َ ﻖ اﻟﺮﱢﻳ
َ ﺧَﻠ
َ ف ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ َو
ُ َﻧﺴَﺒًﺎ ُﻳﻀَﺎ
ﺠ َﺮ ٌة ُﺛﻢﱠ
َﺷ
َ ط َو ﻟَﺎ
ٌ ﺻﻌُﻮ ٌد َو ﻟَﺎ ُهﺒُﻮ
ُ ﺐ َو ﻟَﺎ
ٌ ع َو ﻟَﺎ ﺛَ ْﻘ
ٌ ﺲ ﻓِﻴﻬَﺎ ﺻَ ْﺪ
َ ﻚ اﻟ ﱠﺰ َﺑ ِﺪ َأرْﺿًﺎ َﺑ ْﻴﻀَﺎ َء َﻧ ِﻘ ﱠﻴ ًﺔ َﻟ ْﻴ
َ ﻦ َذِﻟ
ْ ﻖ ِﻣ
َ ﺨَﻠ
َ ن َﻳﺜُﻮ َر َﻓ
ْ ﻣَﺎ ﺷَﺎ َء َأ
ق ا ْﻟﻤَﺎ ِء
َ ﺿ َﻌﻬَﺎ َﻓ ْﻮ
َ ﻃﻮَاهَﺎ َﻓ َﻮ
َ
And Heazwj Created the thing from which are all things, and it is the water from which
Heazwj Created the things. So Heazwj Lineage everything to the water and did not
Make a lineage for the water to which it can be ascribed. And Heazwj Created the
wind from the water, then Made the wind to overcome the water. So the wind sent
down into the body of the water until foam swirled from the water in accordance with
what Heazwj so Desired it to swirl. So Heazwj Created from that foam, pure white land
with no crack in it, nor any holes, neither ascending nor descending, and no tree.
Then Heazwj Folded it, so Heazwj Placed it on top of the water.
ﻚ
َ ﻦ َذِﻟ
ْ ﻖ ِﻣ
َ ﺨَﻠ
َ ن َﻳﺜُﻮ َر َﻓ
ْ ﻋﻠَﻰ َﻗ ْﺪ ِر ﻣَﺎ ﺷَﺎ َء اﻟﻠﱠ ُﻪ َأ
َ ن
ٌ ﻦ ا ْﻟﻤَﺎ ِء ُدﺧَﺎ
َ ﺣﺘﱠﻰ ﺛَﺎ َر ِﻣ
َ ﻦ ا ْﻟﻤَﺎ ِء
َ ﺖ اﻟﻨﱠﺎ ُر َﻣ ْﺘ
ِ ﺸ ﱠﻘ َﻘ
َ ﻦ ا ْﻟﻤَﺎ ِء َﻓ
َ ﻖ اﻟﻠﱠ ُﻪ اﻟﻨﱠﺎ َر ِﻣ
َ ﺧَﻠ
َ ُﺛﻢﱠ
ج
َ ﺧ َﺮ
ْ ﺶ َﻟ ْﻴﻠَﻬﺎ َو َأ
َ ﻄ
َﻏ
ْ ﺴﻮﱠاهﺎ َو َأ
َ ﺳ ْﻤﻜَﻬﺎ َﻓ
َ ﻚ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ اﻟﺴﱠﻤﺎ ُء ﺑَﻨﺎهﺎ َر َﻓ َﻊ
َ ﺐ َو َذِﻟ
ٌ ع َو ﻟَﺎ ﺛَ ْﻘ
ٌ ﺲ ﻓِﻴﻬَﺎ ﺻَ ْﺪ
َ ﺳﻤَﺎ ًء ﺻَﺎ ِﻓ َﻴ ًﺔ َﻧ ِﻘ ﱠﻴ ًﺔ َﻟ ْﻴ
َ ن
ِ اﻟ ﱡﺪﺧَﺎ
ﺴﻤَﺎ َء
ﻦ َﻓ َﺮ َﻓ َﻊ اﻟ ﱠ
ِ ﺨﻠِﻴ َﻘ َﺘ ْﻴ
َ ﺐ ا ْﻟ
َ ﺴ
َ ض ُﺛﻢﱠ َﻧ
ِ ق ا ْﻟَﺄ ْر
َ ﺿ َﻌﻬَﺎ َﻓ ْﻮ
َ ﻃﻮَاهَﺎ َﻓ َﻮ
َ ب ُﺛﻢﱠ
ٌ ﺲ َو ﻟَﺎ َﻗ َﻤ ٌﺮ َو ﻟَﺎ ُﻧﺠُﻮ ٌم َو ﻟَﺎ ﺳَﺤَﺎ
ٌ ل َو ﻟَﺎ ﺷَ ْﻤ
َ ﺿُﺤﺎهﺎ ﻗَﺎ
ﻄﻬَﺎ
َﺴ
َ ل َﺑ
ُ ﻚ دَﺣﺎهﺎ َﻳﻘُﻮ
َ ض َﺑ ْﻌ َﺪ ذِﻟ
َ ﻋ ﱠﺰ ِذ ْآ ُﺮ ُﻩ َو ا ْﻟَﺄ ْر
َ ﻚ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ
َ ض َﻓ َﺬِﻟ
ِ ﻞ ا ْﻟَﺄ ْر
َ َﻗ ْﺒ
Then Allahazwj Created the fire from the water, so the fire bust out of the body of the
water until smoke arose from the water in accordance with Allahazwj so Desired it to
rise. So Heazwj Created from that smoke, clear and pure sky in which there were no
cracks nor any holes, and that is Hisazwj Statement: “[79:27] Are you the harder to
create or the heaven? He made it. [79:28] He raised high its height, then put it
into a right good state. [79:29] And He made dark its night and brought out its
light”. Heasws said: ‘And there was no sun, and no moon, and no stars and no
clouds. Then Heazwj Folded it and Placed it upon the earth, then Established two
creations. Then Heazwj Raised the sky before the earth, so that is Hisazwj Statement,
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Mighty is Hisazwj Mention: “[79:30] And the earth, He expanded it after that”.
Heazwj Said that Heazwj Spread it out’.
ل َﻟ ُﻪ َأﺑُﻮ
َ ض آﺎ َﻧﺘﺎ َرﺗْﻘًﺎ َﻓ َﻔ َﺘﻘْﻨﺎهُﻤﺎ َﻓﻘَﺎ
َ ت َو ا ْﻟَﺄ ْر
ِ ن اﻟﺴﱠﻤﺎوا
ﻦ َآ َﻔﺮُوا َأ ﱠ
َ ل اﻟﻠﱠﻪِ َﺗﻌَﺎﻟَﻰ َأ َو َﻟ ْﻢ َﻳ َﺮ اﱠﻟﺬِﻳ
ُ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ َﻗ ْﻮ
َ ﻲ ﻳَﺎ َأﺑَﺎ
ل َﻟ ُﻪ اﻟﺸﱠﺎ ِﻣ ﱡ
َ َﻓﻘَﺎ
ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ
َ ل َأﺑُﻮ
َ ل َﻧ َﻌ ْﻢ َﻓﻘَﺎ
َ ﺧﺮَى َﻓﻘَﺎ
ْ ﻦ ا ْﻟُﺄ
َ ﺣﺪَا ُهﻤَﺎ ِﻣ
ْ ﺖ ِإ
ْ ﻦ َﻓ ُﻔ ِﺘ َﻘ
ِ ﺼ َﻘ َﺘ ْﻴ
ِ ﻦ ُﻣ ْﻠ َﺘ
ِ ﻋ ُﻢ َأ ﱠﻧ ُﻬﻤَﺎ آَﺎ َﻧﺘَﺎ َرﺗْﻘًﺎ ُﻣ ْﻠ َﺘ ِﺰ َﻗ َﺘ ْﻴ
ُ ﻚ َﺗ ْﺰ
َ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َﻓَﻠ َﻌﱠﻠ
َ
ض َرﺗْﻘ ًﺎ
ُ ﺖ ا ْﻟَﺄ ْر
ِ ﻄ َﺮ َو آَﺎ َﻧ
َ ل ا ْﻟ َﻤ
ُ ﺴﻤَﺎ ُء َرﺗْﻘًﺎ ﻟَﺎ ُﺗ ْﻨ ِﺰ
ﺖ اﻟ ﱠ
ِ ل آَﺎ َﻧ
ُ ﻋ ﱠﺰ آﺎﻧَﺘﺎ َرﺗْﻘًﺎ َﻳﻘُﻮ
َ ﻞ َو
ﺟﱠ
َ ِل اﻟﻠﱠﻪ
َ ن َﻗ ْﻮ
ﻚ َﻓِﺈ ﱠ
َ ﺳ َﺘ ْﻐ ِﻔ ْﺮ َر ﱠﺑ
ْ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ا
ل
َ ﺐ َﻓﻘَﺎ
ﺤ ﱢ
َ ت ا ْﻟ
ِ ض ِﺑ َﻨﺒَﺎ
َ ﻄ ِﺮ َو ا ْﻟَﺄ ْر
َ ﺴﻤَﺎ َء ﺑِﺎ ْﻟ َﻤ
ﻖ اﻟ ﱠ
َ ﻦ ُآﻞﱢ دَا ﱠﺑ ٍﺔ َﻓ َﺘ
ْ ﺚ ﻓِﻴﻬَﺎ ِﻣ
ﻖ َو َﺑ ﱠ
َ ﺨ ْﻠ
َ ك َو َﺗﻌَﺎﻟَﻰ ا ْﻟ
َ ﻖ اﻟﻠﱠ ُﻪ َﺗﺒَﺎ َر
َ ﺧَﻠ
َ ﺐ َﻓَﻠﻤﱠﺎ
ﺤ ﱠ
َ ﺖ ا ْﻟ
ُ ﻟَﺎ ُﺗ ْﻨ ِﺒ
.ﻋ ْﻠ ُﻤ ُﻬ ْﻢ
ِ ﻚ
َ ﻋ ْﻠ َﻤ
ِ ن
ﻦ ُو ْﻟ ِﺪ ا ْﻟَﺄ ْﻧ ِﺒﻴَﺎ ِء َو َأ ﱠ
ْ ﻚ ِﻣ
َ ﺷ َﻬ ُﺪ َأ ﱠﻧ
ْ ﻲ َأ
اﻟﺸﱠﺎ ِﻣ ﱡ
So the Syrian said to himasws, ‘O Abu Ja’farasws, the Statement of Allahazwj the High:
“[21:30] Do not those who disbelieve see that the heavens and the earth were
closed up, but We have opened them”. So Abu Ja’farasws said: ‘Perhaps you think
that these two used to be stuck together and there were separated from each other?’
He said, ‘Yes’. Abu Ja’farasws said: ‘Seek Forgiveness from your Lordazwj, for it is the
Statement of Allahazwj Mighty and Majestic that they were closed up, meaning that
the sky used to be closed up and no rain descended from it, and the earth was
closed up and did not grow any seed (vegetation). So when Allahazwj Blessed and
High Created the creatures, Heazwj Spread therein all kinds of animals. Heazwj
Opened up the sky by the rain and the earth by the seed’. The Syrian said, ‘I testify
that youasws are from the children of the Prophetsas and that yourasws knowledge is
theiras knowledge’. 22
 ﻓﺨﻠﻖ اﻟﻨﻬﺎر ﻗﺒﻞ اﻟﻠﻴﻞ ؟:ﻓﻲ آﺘﺎب اﻻﺣﺘﺠﺎج ﻟﻠﻄﺒﺮﺳﻲ )رﻩ( ﻋﻦ اﺑﻰ ﻋﺒﺪ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﺣﺪﻳﺚ ﻃﻮﻳﻞ وﻓﻴﻪ ﻗﺎل اﻟﺴﺎﺋﻞ
. اﺧﺮج ﻣﻨﻬﺎ ﻣﺎءهﺎ وﻣﺮﻋﺎهﺎ: ﻗﺎل ﻋﺰ ﻣﻦ ﻗﺎﺋﻞ. و اﻟﺸﻤﺲ واﻟﻘﻤﺮ واﻻرض ﻗﺒﻞ اﻟﺴﻤﺎء، ﻧﻌﻢ ﺧﻠﻖ اﻟﻨﻬﺎر ﻗﺒﻞ اﻟﻠﻴﻞ:ﻗﺎل
In the book Al-Ihtijaj Al-Tabarsy:

‘From Abu Abdullahasws, a lengthy Hadeeth, in which the questioner asked, ‘The
Creation of the day was before (the creation) of the night?’ Heasws said: ‘Yes. Allahazwj
Created the day before the night, and the sun and the moon, and the earth, before
the sky. The Mighty Said [79:31] He brought forth from it its water and its
pasturage’. 23
ﻚ
َ ض َﺑ ْﻌ َﺪ ذِﻟ
َ  َو ا ْﻟ َﺄ ْر: ﻗﻮﻟ ﻪ، اﻟ ﺸﻤﺲ: ﻗ ﺎل،ﺿ ﺤﺎهﺎ
ُ ج
َ ﺧ َﺮ
ْ  َو َأ: ﻗﻮﻟ ﻪ ﺗﻌ ﺎﻟﻰ.ﺶ َﻟ ْﻴﻠَﻬﺎ أي أﻇﻠﻢ
َ ﻄ
َﻏ
ْ  َو َأ: ﻗﻮﻟﻪ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
ت
ِ  َو ُﺑ ﱢﺮ َز، ﻳ ﺬآﺮ ﻣ ﺎ ﻋﻤﻠ ﻪ آﻠ ﻪ: ﻗ ﺎل،ن ﻣ ﺎ ﺳَ ﻌﻰ
ُ  ﻳَ ْﻮمَ َﻳ َﺘ َﺬ ﱠآ ُﺮ ا ْﻟِﺈ ْﻧ ﺴﺎ: ﻗﻮﻟ ﻪ،ل أَرْﺳ ﺎهﺎ أي أﺛﺒﺘﻬ ﺎ
َ  َو ا ْﻟﺠِﺒ ﺎ، ﺑﺴﻄﻬﺎ:دَﺣﺎهﺎ ﻗﺎل
 ه ﻮ:ﺠ ﱠﻨ َﺔ هِ ﻲَ ا ْﻟ َﻤ ﺄْوى ﻗ ﺎل
َ ن ا ْﻟ
ﻦ ا ْﻟﻬَﻮى َﻓِﺈ ﱠ
ِﻋ
َ ﺲ
َ ف ﻣَﻘﺎ َم َر ﱢﺑ ِﻪ َو َﻧﻬَﻰ اﻟ ﱠﻨ ْﻔ
َ ﻦ ﺧﺎ
ْ  َو َأﻣﱠﺎ َﻣ: ﻗﻮﻟﻪ، أﺣﻀﺮت:ﻦ ﻳَﺮى ﻗﺎل
ْ ﺠﺤِﻴ ُﻢ ِﻟ َﻤ
َ ا ْﻟ
.اﻟﻌﺒﺪ إذا وﻗﻒ ﻋﻠﻰ ﻣﻌﺼﻴﺔ اﷲ و ﻗﺪر ﻋﻠﻴﻬﺎ ﺛﻢ ﺗﺮآﻬﺎ ﻣﺨﺎﻓﺔ اﷲ و ﻧﻬﻰ اﻟﻨﻔﺲ ﻋﻨﻬﺎ ﻓﻤﻜﺎﻓﺄﺗﻪ اﻟﺠﻨﺔ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding Hisazwj Words [79:29] And He made dark its night i.e., got darker and
brought out its light Heasws said: ‘The sun’ Hisazwj Words [79:30] And the earth, He
expanded it after that Heasws said: ‘Spread out’. [79:32] And the mountains, He
made them firm i.e., Established [79:35] The Day on which man shall recollect
what he strove after, Heasws said: ‘He will remember all of what he had done’.
[79:36] And the Hell shall be made manifest to him who sees, Heasws said:
‘Presented’. Hisazwj Words [79:40] And as for him who fears to stand in the
presence of his Lord and forbids the soul from low desires, [79:41] Then surely
22
23
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the Garden that is the abode, Heasws said: ‘He is the servant who pauses upon the
disobedience to Allahazwj, and ponders over it, and leaves is due to the fear of
Allahazwj, and forbids himself from it, so he will be Rewarded with the Paradise’. 24
 ﻋ ﻦ أﺑ ﻲ ﻋﺒ ﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴ ﻪ، ﻋ ﻦ داود اﻟﺮﻗ ﻲ، ﻋ ﻦ اﺑ ﻦ ﻣﺤﺒ ﻮب، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑ ﻦ ﻣﺤﻤ ﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﻣﻦ ﻋﻠ ﻢ أن اﷲ ﻳ ﺮاﻩ و ﻳ ﺴﻤﻊ ﻣ ﺎ ﻳﻘ ﻮل و ﻳﻌﻠ ﻢ ﻣ ﺎ ﻳﻌﻠﻤ ﻪ: ﻗﺎل،ِﺟﻨﱠﺘﺎن
َ ف ﻣَﻘﺎ َم َر ﱢﺑ ِﻪ
َ ﻦ ﺧﺎ
ْ  َو ِﻟ َﻤ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(اﻟﺴﻼم
.« ﻓﺬﻟﻚ اﻟﺬي ﺧﺎف ﻣﻘﺎم رﺑﻪ و ﻧﻬﻰ اﻟﻨﻔﺲ ﻋﻦ اﻟﻬﻮى، ﻓﻴﺤﺠﺰﻩ ذﻟﻚ ﻋﻦ اﻟﻘﺒﻴﺢ ﻣﻦ اﻷﻋﻤﺎل،ﻣﻦ ﺧﻴﺮ أو ﺷﺮ
Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn
Mahboub, from Dawood Al-Raqy, who has said:

‘From Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [55:46] And
for him who fears to stand before his Lord are two gardens, heasws said: ‘The
one who knows that Allahazwj Sees him and Hears what he is saying, and Heazwj
Knows what he does from the good and the evil. So he abstains from the ugly ones
of his deeds. So that is the one who fears standing (in front of) his Lordazwj, and
forbids himself from the desires’. 25
ﻦ ﻃَﻐ ﻰ َو ﺁ َﺛ َﺮ ا ْﻟﺤَﻴ ﺎ َة اﻟ ﱡﺪﻧْﻴﺎ ﻓﻬ ﻮ
ْ َ َﻓَﺄ ﱠﻣ ﺎ ﻣ: ﻋﻦ اﺑﻦ ﻋﺒ ﺎس، ﻋﻦ ﻣﺠﺎهﺪ، ﻋﻦ اﻟﺰهﺮي، ﻋﻦ ﺳﻔﻴﺎن ﺑﻦ ﻋﻴﻴﻨﺔ:اﺑﻦ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻮب
 ﺧ ﺎف و اﻧﺘﻬ ﻰ ﻋ ﻦ،( ﻋﻠ ﻲ ﺑ ﻦ أﺑ ﻲ ﻃﺎﻟ ﺐ )ﻋﻠﻴ ﻪ اﻟ ﺴﻼم: و أﻣ ﺎ ﻣ ﻦ ﺧ ﺎف ﻣﻘ ﺎم رﺑ ﻪ،ﻋﻠﻘﻤ ﺔ ﺑ ﻦ اﻟﺤ ﺎرث ﺑ ﻦ ﻋﺒ ﺪ اﻟ ﺪار
. هﻜﺬا ﻋﺎﻣﺎ،ﻲ ا ْﻟ َﻤﺄْوى ﺧﺎﺻﺎ ﻟﻌﻠﻲ و ﻣﻦ آﺎن ﻋﻠﻰ ﻣﻨﻬﺎج ﻋﻠﻲ
َ ﺠ ﱠﻨ َﺔ ِه
َ ن ا ْﻟ
 و ﻧﻬﻰ ﻋﻦ اﻟﻬﻮى ﻧﻔﺴﻪ َﻓِﺈ ﱠ،اﻟﻤﻌﺼﻴﺔ
Ibn Shehr Ashub, from Sufyan Bin Ayayna, from Al-Zuhry, from Mujahid, who has narrated the
following:

‘From Ibn Abbas regarding [79:37] Then as for him who is inordinate, [79:38] And
prefers the life of this world so he is Alqama Bin Al-Haris Bin Abd Al-Dar. [79:40]
And as for him who fears to stand in the presence of his Lord Aliasws Bin Abu
Talibasws, (who demonstrated how to) fear and abstain from the disobedience (to
Allahazwj), and to forbade oneselfasws from the desires [79:41] Then surely the
Garden that is the abode especially for Aliasws and the one who was on the method
of Aliasws, like this for years’. 26
ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ ﻋﻦ ﻋﻠﻰ ﺑﻦ اﻟﺤﻜﻢ ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﺑﻜﻴﺮ ﻋﻦ ﺣﻤﺰة ﺑﻦ ﺣﻤﺮان ﻋﻦ أﺑﻰ
 وﺟﻬﻨﻢ ﻣﺤﻔﻮﻓﺔ، ﻓﻤﻦ ﺻﺒﺮ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﻜﺎرﻩ ﻓﻲ اﻟﺪﻧﻴﺎ دﺧﻞ اﻟﺠﻨﺔ، اﻟﺠﻨﺔ ﻣﺤﻔﻮﻓﺔ ﺑﺎﻟﻤﻜﺎرﻩ واﻟﺼﺒﺮ:ﺟﻌﻔﺮ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻗﺎل
. ﻓﻤﻦ اﻋﻄﻰ ﻧﻔﺴﻬﺎ ﻟﺬﺗﻬﺎ وﺷﻬﻮﺗﻬﺎ دﺧﻞ اﻟﻨﺎر،ﺑﺎﻟﻠﺬات واﻟﺸﻬﻮات
Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al-Hakam, from Abdullah
Bin Bakeyr, from Hamza Bin Hamraan, who has said:

‘Abu Ja’farasws has said: ‘The Paradise is surrounded with the hardship and the
patience. So, the one who is patient during the hardship will enter the Paradise. And
the Hell is surrounded with the pleasures and the desires, so the one who gives its
pleasures and its desires to himself, would enter the Hell’. 27

24
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VERSES 42 TO 46
ﻦ
ْ ﺖ ُﻣ ْﻨ ِﺬ ُر َﻣ
َ { ِإ ﱠﻧﻤَﺎ َأ ْﻧ44} ﻚ ُﻣ ْﻨ َﺘﻬَﺎهَﺎ
َ { ِإ َﻟﻰٰ َر ﱢﺑ43} ﻦ ِذ ْآﺮَاهَﺎ
ْ ﺖ ِﻣ
َ { ﻓِﻴ َﻢ َأ ْﻧ42} ن ُﻣ ْﺮﺳَﺎهَﺎ
َ ﻋ ِﺔ َأﻳﱠﺎ
َ ﻦ اﻟﺴﱠﺎ
ِﻋ
َ ﻚ
َ ﺴ َﺄﻟُﻮ َﻧ
ْ َﻳ
ْ َﻳ
{46} ﺿﺤَﺎهَﺎ
ُ ﺸ ﱠﻴ ًﺔ َأ ْو
ِ ﻋ
َ { َآ َﺄ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ َﻳ ْﻮ َم َﻳ َﺮ ْو َﻧﻬَﺎ َﻟ ْﻢ َﻳ ْﻠ َﺒﺜُﻮا ِإﻟﱠﺎ45} ﺨﺸَﺎهَﺎ
[79:42] They ask you about the Hour, when it will come. [79:43] About what!
You are one to remind of it. [79:44] To your Lord is the end of it. [79:45] You
are only a warner to him who would fear it. [79:46] On the Day that they see it,
it will be as though they had not tarried but the latter part of a day or the early
part of it
 أي ﻋﻠﻤﻬ ﺎ ﻋﻨ ﺪ،ﻚ ُﻣ ْﻨﺘَﻬﺎه ﺎ
َ  إِﻟ ﻰ َر ﱢﺑ: ﻣﺘ ﻰ ﺗﻘ ﻮم؟ ﻓﻘ ﺎل اﷲ: ﻗ ﺎل،ن ُﻣﺮْﺳ ﺎهﺎ
َ ﻋ ِﺔ َأ ﱠﻳ ﺎ
َ ﻦ اﻟﺴﱠﺎ
ِﻋ
َ ﻚ
َ ﺴ َﺌﻠُﻮ َﻧ
ْ  َﻳ: ﻗﻮﻟﻪ،ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
. ﻳﻮم اﻟﻘﻴﺎﻣﺔ: ﻗﺎل،ﺸ ﱠﻴ ًﺔ َأ ْو ﺿُﺤﺎهﺎ
ِﻋ
َ  َآَﺄ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ َﻳ ْﻮ َم َﻳ َﺮ ْوﻧَﻬﺎ َﻟ ْﻢ َﻳ ْﻠ َﺒﺜُﻮا إِﻟﱠﺎ:ﻗﻮﻟﻪ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

Regarding [79:42] They ask you about the Hour, when it will come, heasws said:
‘When will you stand?’ So Allahazwj Said [79:44] To your Lord is the end of it, i.e.,
its Knowledge is with Himazwj. Hisazwj Words [79:46] On the Day that they see it, it
will be as though they had not tarried but the latter part of a day or the early
part of it Heasws said: ‘The Day of Judgement’. 28
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